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l. INTRODUCCION

l. La Caja Común de Pensiones del Personal de ¡as Naciones Unidas se estableció
en 1949, por resolución de la Asamblea General, para proporcionar al personal, al
cesar sus servicios en las Naciones Unidas, prestaciones de jUbilación,
fallecimiento e invalidez y prestaciones conexas, con arreglo a estatutos que desde
entonces han sido enmendados en diversas ocasiones.

2. La Caja se administra por conducto del Comité Mixto de Pensiones del Personal
de las Naciones Unidas, integrado por 21 miemoros, que representan a las
organizaciones afiliadas que se enumeran en el anexo V. Una tercera parte de los
miembros del Comité Mixto son elegidos por la Asamblea General y los órganos
normativos correspondientes de las organizaciones, otra tercera parte por los jefes
ejecutivos y otra tercera parte por los afiliados. El Comité Mixto presenta a la
Asamblea General un infctme anual sobre el funcionamiento de la Caja y soore la
forma en que se invierten los fondos y, cuando procede, recomienda la introducción
de enmiendas en los Estatutos que rigen, entre otras cosas, las tasas de aportación
de los afiliados (7% de su remuneración pensionable) y de las organizaciones (14%),
las condiciones requeridas para la afiliación a la C&ja y las diversas prestaciones _
a que tienen derecho los funcionarios y los familiares a su cargo. LOS gastos que
efectúa el COmité Mixto en relación con la administración de la Caja,
principalmente los gastos de la secretaría central en la Sede de las Naciones
Unidas, en Nueva York, y los gastos de administración de las inversiones, son
sufragados por la Caja. En la sección II~ se incluye un resumen de las
operaciones de la Caja durante el ano terminado el 31 de diciembre de 1980.

3. El Comité Mixto presenta este informe después de su 29· período de sesiones,
celebrado en junio y julio de 1981 en la sede de la Organización Mundial de la
Salud, en Ginebra. El anexo VI contiene una lista de los miembros y suplentes
acreditados en este período de sesiones. La sección III del informe contiene una
relación de las cuestiones examinadas por el Comité Mixto, incluidas sus
recomendaciones a la Asamblea General.

4. El tema principal de los examinados por el COmité Mixto fue el relativo al
índice especial, para pensionistas, que la Asamblea General, en su decisión 35/447
de 17 de diciembre de 1980, había pedido a la Comisión de Administración Pública
Internacional que preparara en colaboración con el Comité Mixto.

5. El Comité Mixto se ocupó también con bastante detenimiento de la evaluación
actuarial al 31 de diciembre de 1980 y de la gestión de las inversones de la Caja.
Examinó varias cuestiones que le fueron remitidas por la Asamblea General para que
las estudiase e hiciese recomendaciones, incluidas las de los requisitos sobre
pruebas de residencia para los pensionistas y el pago simultáneo de una pensión y
de honorarios a los titulares de acuerdos de servicios especiales o-de contratos
con las Naciones Unidas o los organismos especializados. A petición de la
Asamblea, el Comité Mixto consideró la necesidad de enmendar el artículo 3 de los
Estatutos, relativo a la afiliación a la Caja ~e nuevas organizaciones y examinó la
posibilidad de hacer propuestas para aliviar la situación de los pensionistas que
se jubilaron en los primeros anos de existencia de la Caja, conjuntamente con la
prestaci6n de ayuda a otros beneficiarios de pensiones reducidas que pUdiesen
necesitar pagos complementarios debido a su avanzada edad.
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6. De acuerdo con el artículo 4 de los Estatutos, el comité Mixto design6 un
comité Permanente que está autorizado a actuar en nombre del comité Mixto cuando
éste no se reúne. La lista de integrantes del comité Permanente se incluye en el
anexo VII.

7. El Comité Mixto recomend6 también al Secretario General que se renovara el
nombramiento de los actuales integrantes de la Comisi6n de Actuarios establecida de
acuerdo con el artículo 9 de los Estatutos. El Secretario General na actuado de
acuerdo con esta recomendaci6n y la lista de integrantes de dicna Comisi6n se
incluye en el anexo VIII.

II. RESUMEN DE LAS OPE~CIONES DE LA CAJA DURANTE
EL AÑo TERMINADO EL 31 DE DICIEMBRE DE 1980

8. Durante el ano, el número de afiliados a la Caja aument6 de 46.904 a 49.098.

9. El capital de la Caja aument6 de 1.870.216.859 d61ares, al 31 de diciembre
d~ 1979, a 2.~54.600.924 d61ares, al 31 de diciembre de 1980 (véase el anexo I) •

10. Los ingresos de la Caja procedentes de intereses y dividendos durante el afto,
menos los gastos de administraci6n de las inversiones, ascendieron a 142.196.000
d61ares. En los cuadros 2 y 3 del anexo I aparecen un resumen de las inversiones
al 31 de diciembre de 1980 y una comparaci6n de su valor contable y de mercado.

11. Al 31 de diciembre de 1980, la Caja estaba pagando 5.386 prestaciones de jubi­
laci6n, 5.225 prestaciones de jUbilaci6n diferida o anticipada, 1.852 pensiones de
viudez, 3.087 pensiones de los nijos, 356 prestaciones de invalidez y 31 pensiones
de familiares secundarios a cargo. En el curso del ano, también pag6 3.380 presta­
ciones en forma de sumas globales por cese en el servicio y otras prestaciones
(véase el anexo II).

III. CUESTIONES EXAMINADAS POR EL COMITE MIXTO,
INCLUSO RECOMENDACIONES PROPUESTAS PARA SU
APROBACION POR LA ASAMBLEA GENERAL

A. Indice especial para pensionistas

12. En su resoluci6n 35/215 A, secci6n II, de 17 de diciembre de 1980, la Asamblea
General, en su trigésimo quinto período de sesiones, dispuso que si el costo de la
vida en el país de residencia de un pensionista fuera considerablemente más elevado
que el que se hubiera reflejado en la remuneraci6n pensionable utilizada para
determinar la cuantía básica en d61ares a que tendría derecho en virtud de los
Estatutos de la Caja, se aplicaría un coeficiente de ajuste por diferencias del
costo de la vida a fin de aumentar su pensi6n inicial en moneda nacional.

13. El Comité Mixto y la Comisi6n de Administraci6n Pública Internacional (CAPI)
convinieron en que, para que esta disposici6n entrara en vigor el l' de enero
de 1981, no había ninguna otra alternativa, por el momento, que la de ütilizar el
sistema de ajustes por lugar de destino para determinar las diferencias en el costo
de la vida en el caso de los pensionistas del cuadro orgánico y categorías
superiores.
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14. En su examen de las propuestas presentadas conjuntamente por el Comité Mixto
y la CAPI, la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto
observ6 que

"la utilización de la clasificación del ajuste por lugar de destino con oojeto
Q~ calcular los propuestos coeficientes de ajuste por diferencias del costo de
la vida para el personal del cuadro orgánico y categorías superiores da lugar
a ciertas anomalías posibles, imputabl.es al necno de que el mecanismo de
ajuste por lugar de destino está previsto fundamentalmente para funcionarios
en activo" (A/35/720, párr. 32).

15. Al aprobar estas plopuestas, la Asamblea General, en su decisi6n 35/447, pidi6
a la CAPI que, en colaboración con el Comité Mixto de Pensiones del Personal de las
Naciones Unidas, diera gran prioridad a la elabOración de un índice especia~ para
pensionistas, que incluyera el impacto de la tributac~ón nacional, y que info,rmar.-,
al respecto a la Asamblea General en su trigésimo sexto periodo de sesiones.

16. En su 29· período de sesiones, celebrado en Ginebra, el Comité Mixto examin6
los progresos que se nabían alcanzado en la elaooración de dicno índice. El Comité
observó que la CAPI nabía decidido que la aplicación de un método gradual era la
forma más adecuada de atender la solicitud de la Asamblea General y que, c~no

primer paso, se debía tener en cuenta el elemento impositivo en el cálculo del
coeficiente de ajuste por difenmcias del costo de la vida en a~U(ÜlOI' países en
que la tasa impositiva aplicable a las pensiones fuera inferior a las tasas de l.as
contribuciones del personal., utilizarlas en el cálculo de la pensi6n básica. La
naturaleza y el orden de los pasos stguientes se determinarían en el curso del
estudio completo de los diversos as~: :tos de un índice especial para pensionistas
que la CAPI había encomendado al Comité Asesor en Asuntos de Ajustes por Lugar de
Qestino (CAAALD).

17. Algunos miembros consideraron que no era adecuada la idea de reflejar el
elemento impositivo en el coeficiente de ajuste por diferencias del costo de la
vida, como proponía la CAPI. A su juicio, debía darse preferencia al
establecimiento inmediato de un índice del costo de la vida para los pensionistas
que reflejara no s610 las diferencias en las tasas de impuesto sino también los
efectos de los impuestos y las modalidades de los gastos de los pensionistas.

18. Algunos miembros consideraron que, si se aplicara una reducci6n a los ajustes
por costo de la vida en las zonas en que los impuestos fueran inferiores a las
contribuciones del personal, habría que aplicar un aumento en las zonas en que los
impuestos fueran superiores. A su juicio, el examen de este aspecto debía
constituir una parte i~portante del estudio que realizaría la CAPI.

19. A la luz de la documentación que se le nabía proporcionado, el Comité Mixto
examinó el método contemplado por la Comisión y por el CAAALD. Este método
entraftaría una comparación de la relación entre l.as pensiones brutas y las
pensiones netas en la base y en todos los países en que se aplicara un coeficiente
de ajuste por diferencias del costo de la vida en virtud del sistema aprobado por
la Asamblea General en su trigésimo quinto período de sesiones. Con este oojeto,
todas las pensiones se computarían sobre la base de una remunerac~ón media final
igual a la remuneraci6n pensionable de la categoría P-2, escalón ~I. Para ilustrar
el método, se nabía tomado Qomo supuesto un período de afiliación de 30 aftos.

-3-



20. El comité Mixto observó que, al aplicar este procedimiento, la relación entre
el valor neto y el valor bruto en la base se derivaría mediante la aplicación de
las tasas de contriouciones del personal a la pensión básica en dólares, es decir,
la pensión calculada en dólares en el marco del sistema de ajuste de las
pensiones. En un país en aue se aplicara el coeficiente de ajuste por diferencias
del costo de la vida, la relación entre los valores brutos y los valores netos
podía medirse en la moneda nacional. La pensión neta se derivaría de la pensión
bruta aplicándole el valor total de los impuesto~ nacionales sobre la renta.

21. Se consideraron dos sistemas para determinar la pensión oruta en moneda
nacional que se utilizaría en la comparación:

a) La pensión obtenida aplicando a la pensión básica en dólares el promedio
de los tipos de cambio entre el dólar de los Estados Unidos y la moneda del país
registrados en el curso de 36 mesesJ o

b) La pensión calculada como se indica en el apartado a) aumentada según el
coeficiente de ajuste por diferencias del costo de la vida que se aplicaría si no
se tuviera en cuenta el elemento impositivo.

22. En un documento anterior preparado para el CAAALD se había considerado la
posibilidad de aplicar las tasas de contribuciones del personal a las pensiones
básicas en dólares incrementadas de acuerdo con el coeficiente de ajuste por
diferencias del costo de la vida. Algunos miembros consideraron aue el método e) f

propiciado por el CAAALD, era preferible porque comparaba las tasas impositivas en
pensiones eQUivalentes y, además, porque, a su juicio, el método a) no tenía en
cuenta el necno de aue el suplemento por costo de la vida también era imponible.
Estuvieron de acuerdo con la sugerencia del CAAALD de que la relación entre los
valores netos y los valores brutos en la base del sistema se midiera sin referencia
al coeficiente de ajuste por diferencias del costo de la vida, ya que nunca se
aplicaba en ese caso y en vista de que no estaba previsto aue las contribuciones
del personal se aplicaran a los suplementos por costo de la vida.

23. Otros miembros, sin embargo, consideraron que el método al era más conveniente
y estaba más de acuerdo con la "propuesta de wasnington". Antes de determ~nar los
ajustes que nacía que nacer en moneda nacional por diferencias en el costo de la
vida, de ser necesario hacer alguno, se determinaría la medida en aue eSa pensión
ya disfrutaba de una ventaja debido a la aplicación de tasas impositlvas más
favoraeles que en la base o a una exención impositiva. Además, SUbrayaron que este
método simplificaría la administración del plan ya que la rectificación del
coeficiente de ajuste por diferencias del costo de la vida sería independiente de
la clasificación del país en el sistema de ajustes por lugar de destino.

24. El comité Mixto observó aue las opiniones del CAAALD se nabían ofrecido
exclusivamente como orientaciones para la secretaría de la CAPI y que no podía
considerarse aue la Comisión las hubiera necho suyas.

25. El comité Mixto también observó que aunaue la Comisión no nabía adoptado
ninguno de los métodos descritos en el párrafo 21 supra, la secretaría de la CAPI
proponía utilizar las comparaciones de las relaciones entre los valores netos y los
val~res brutos para revisar las clasificaciones de los países en relación con el
sistema de ajustes por lugar de destino. El Comit~ Mixto consideraba que las
comparaciones de las relaciones entre los valores netos y los valores brutos podían
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reflejarse en forma más adecuada mediante una reducción directa de los coeficientes
de ajuste por diferencia del costo de la vida en una proporción apropiada, solución
que la Comisión había sugerido originalmente. Ello eli.minaría la necesidad de
modificar la clasificación de los ajustes por lugar de destino y evitaría reabrir
en este momento el debate sobre la cuestión básica de la conveniencia de utilizar
el sistema de ajustes por lugar de destino para determinar los coeficientes de
ajuste por diferencias del costo de la 7ida.

26. A este respecto, algunos miembros opinaron que el índice de 103 ajustes por
lugar de destino, que tenía en cuenta ciertos privilegios no aplicables a los
funcionarios jubilados para ubicar el lugar de destino en una clase de ajuste por
lugar de destino más baja, no era adecuado para medir las diferencias en el costo
de la vida de los pensionistas.

27. El comité Mixto tenía entendido que, con independencia del método que se
eligiera finalmente, la razón entre la relación de los valores netos a los valores
brutos en un determinado país y la relación de los valores netos a los valores
brutos en la base debía calcularse una vez por ano y seguir en vigor los doce meses
siguientes, con la salvedad de que podían realizarse revisiones si se produjeran
cambios sustanciales en l~s tasas impositivas del país.

28. El comité Mixto también observó que tal vez habría que prever revisiones en la
rectificación del coeficiente de ajuste por diferencias del costo de la vida
correspondiente a un país determinado si se constataba que sus tásas impositivas
habían cambiado considerablemente desde que el pensionista nabía establec~do su
residencia en dicho país.

29. El comité Mixto examinó la POSibilidad de combinar los dos métodos descritos
en el párrafo 21 supra promediando las rel~ciones de los valores netos y los
valores brutos obtenidas para cada uno de ellos. También consideró la posibilidad
de reducir la relación de los valores netos a los valores brutos ootenida mediante
el método al según un margen o umbral Jeterminado, como el 3%. De esta manera se
pasarían por alto las diferencias de menor cuantía entre las contribuciones del
personal y los impuestos nacionales. Esto más que se justificaría, a juicio de
algunos miembros, por el hecho de que la "propuesta de Washington" no compensaba
totalmente las diferencias del costo de la vida.

30. El comité Mixto reconoció que, independientemente del método que se eligiera
finalmente, la Comisión tendría que ~eunir información no sólo acerca del impuesto
sobre la renta aplicado por el gob~erno central sino tamoién sobre todos los
impuestos sobre la renta. Ello podía entraftar la necesidad de calcular las
pensiones netas para distintas regiones en un país y promediar los valores
obtenidos. Además, nabía que resolver varios otros problemas técnicos, como la
duración de la afiliación que se utilizaría en el cálculo, los cambios retroactivos
en las contribuciones del personal, la imponi~~ilidad de los ingresos en un país que
no fuera el de residencia del jubilado, y las medidas de transición para quienes ya
percibían pensiones.

31. Por consiguiente, algunos miembros consideraban que era imposible establecer
una fecha paca la aplicación de laé medidas que se contemplaoan. S~n embargo,
otros miembros creían que las medidas que finalmente se acordaran deoían aplicarse
con retroactividad al 1° de enero de 1982.
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32. El Comité Mixto se manifest6 de acuerdo con la sugerencia de la secretaría de
la CAPI de que no se aplicaran al cuadro de servicios generales ninguna de las
medidas consideradas hasta ese momento.

33. Por último, el Comité Mixto decidi6 que, en caso de que la Comisi6n formulara
recomendaciones para someterlas a la aprooac16n de la Asamolea General en su
trigésimo sexto período de sesiones, el Comité Mixto se volvería a reunir, de ser
necesario, en un período extraordinario de sesiones para considerar esas
recomendaciones.

B. Evaluaci6n actuarial de la Caja al 31 de diciembre de 1980

34. Normalmente, el Actuario Consultor realiza cada dos anos, siguiendo las
instrucciones del Comité Mixto y de conformidad con el artículo 12 de los estatutos
de la Caja, una evaluaci6n actuarial cuyo objetivo fundamental es determinar si el
activo actual y futuro de la Caja será suficiente para nacer frente a las
obligaciones de ésta.

35. El informe del Actuario Consultor sobre la lGa. evaluaci6n actuarial de la
Caja al 31 de diciembre de 1980 se present6 al comité Mixto en su 29· período de
sesiones. La evaluaci6n que se nabía preparado sobre la base de los supuestos
actuariales aprobados por el Comité Mixto en ~u 27· período de sesiones, celebrado
en 1980, respondía a una base plenamente dinámica, en la que se suponía que la
inflaci6n continuaría 1ndefinidamente en el futuro y que el número de afiliados
aumentaría a la tasa del 2% anual durante los 20 anos siguientes.

3G. La evaluaci6n anterior se había realizado al 31 diciembre de 1978, también
sobre una base plenamente dinámica, pero con el supuesto de que el número de
afiliados, tanto del cuadro orgánico como del cuadro de servicios generales,
aumentaría a la tasa del 1% anual durante los 20 anos siguientes.

37. A petici6n del Comité Mixto, se realizaron cuatro evaluaciones. En una se
utilizaron los mismos supuestos que en la evaluaci6n anterior respecto de las tasas
de aumento de los sueldos, l~ tasa de interés y la tasa de aumento de las
pensiones, mientras que en las demás se utilizaron tasas de infl¿~i~n más altas y
tasas de rendimiento efectivo de las inversiones más bajas.

38. Sagún las evaluaciones, la actual tasa de aportaci6n, equivalente al 21% de la
remuneraci6n pensionable, no sería suficiente a largo plazo para cubrir las
ooligaciones de la Caja. Según los supuestos que se utilizaron respecto de las
futuras tasas de inflaci6n y de rendimiento de las inversiones, la tasa de
aportaci6n necesaria para reestablecer el equilibrio actuarial entre el activo y el
pasivo futuros de la Caja iba desde aproximadamente el 22,5% hasta el 27,8% de la
remuneraci6n p~nsionable.

39. Estos resultados indicaban que se había registrado un serio deterioro desde la
evaluaci6n anterior, en la que la tasa de aportaci6n requerida iba del 20,1% al 24%
de la remuneración pensionable. Este deterioro era atribuible en parte a un
supuesto más moderado respecto de la futura tasa de rendimiento efectivo de las
inversiones, una vez deducidos los efectos de la inflaci6n, y en parte a las
condiciones que habían reinado durante el período de dos anos transcurrido desde la
última e~'aluaci6n, a saber, aumentos considerables en la remuneraci6n pensionaole y
en las pensiones que no habían sido compensados plenament~ por el rendimiento de
las inversiones de la Caja.
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40. En el informe del Actuario Consultor se seftalaoa que los resultados de la
evaluación no reflejaban las repercusiones de las modificaciones en el sistema de
ajuste de las pensiones aprobadas por la Asamolea General en 1~80, que todavía no
naoían entrado en vigor al 31 de diciembre de 1980. Se estimaoa que estas
modificaciones tendrían un costo actuarial equivalente al 0,5% de la nóm~na de
sueldos futura.

41. Los resultados de un análisis comparativo del activo actual de la Caja con el
valor de los beneficios acumulados en la fecha de la evaluación, es decir, las
prestaciones que teóricamente tendrían acumuladas los afiliados y los jubiladoS si
la CaJa d~jara de funcionar en esa fecha, indicaban que la Caja estaría en una
firme situación financiera respecto de sus obligaciones si no se tenían en cuenta
futuros aumentos en las pensiones. Sobre esa oase los coeficientes de financiación
iban del 89 al 100%. Sin embargo, esta situación se deterioraba considerablemente
si se tenía en cuenta el sistema de ajuste de las pensiones, en cuyo caso los
coeficientes iban del 49·al 62%.

42. La utilización de modelos hipotéticos de la evolución prevista de la Caja
durante los próximos 30 anos, basada en los supuestos utilizados en cada una de las
cuatro evaluaciones, mostraba que el saldo de la Caja en dólares al final del
período de 30 anos seguiría aumentando. Un modelo en que la tasa hipotética de
rendimiento de las inversiones superaba en un porcentaje que iba del 1 al 5% a la
tasa de inflación, aue era del 6%, mostraoa aue el saldo de la Caja comenzaría a
disminuir después de unos 27 anos.

43. En su examen de la evaluación, la Comisión de Act.üarios inaicó que las
proyecciones superiores al período de 30 anos mostrarían que el saldo de la Caja,
tras llegar a un nivel máximo, comenzaría a disminuir y oportunamente se agotaría.
Por lo tanto, la Comisión consideraba necesario nacer nincapié en que existía un
serio problema respecto de la situación financiera de la CaJa, el cual requería que
ya se tomara alguna medida. A este respecto, sugir~ó dtversas medidas para
corregir la situación.

44. El Comité Mixto, después de examinar exnaustivamente estas y otras medidas
posibles, así como sus efectos sobre los afiliados, las organizaciones afiliadas y
los Estados Miembros, decidió que el Comité Permanente realizara un análisis ampl~o

de todas las medidas posibles y su calendario de adopción a fin de que en su
próximo período de sesiones el Comité Mixto pudiera formular recomendaciones
concretas a la Asamblea General. El análisis incluiría un examen de las
disposiciones del artículo 27 de los Estatutos, relativo a las aportaciones para
enjugar déficit.

c. Inversiones de la Caja

l. Administración de las inversiones

45. El Comité Mixto examinó la administración de las inversiones de la Caja SObre
la base del informe y de los datos estadísticos correspondientes proporcionados por
el Secretario General. En ese infOrme se pasaba revista a la atmósfera que haoía
predominado el ano anterior en materia de inversiones; las estrategias generales
que se habían seguido en las inversiones; los progresos realizados en la aplicación
de las resoluciones de la Asamblea General relativas a las inversiones de la Caja;
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y la magnitud corriente y el crecimiento de la CaJa, la dIversifIcacIón de la
cartera y el rendimiento de las inversiones. Además del representante del
Secretario General, hicieron declaraciones y respondieron a las preguntas del
comité Mixto miembros del Comité de Inversiones.

46. Sobre la base del valor de mercado al 31 de marzo de l~8l, las inversIones de
la Caja ascendían a 2.4~5 millones de dólares, en comparación con 1.875 mIllones de
dólares el a~o anterior. El rendimiento de las inversIones de la CaJa en el ano
terminado el 31 de marzo de 1~8l era partIcularmente satisfactorio, regIstrando un
rendimiento total del 26,6%, en comparación con un rendimiento total de menos 0,39%
para el ano terminado el 31 de marzo de 1~80. Como en el pasado, al calcular el
rendimIento de las Inversiones se haoían incluido las ganancIas y pérdidas de
capital realizadas y no realizadas, así como los ingresos percibidos por concepto
de dividendos e intereses. Los resultados ootenidos para el año terminado el 31 de
marzo de 1~81 reflejaban, en primer lugar, un vigor desacostumbrado en la mayoría
de los mercados de acciones, en los negocios Inmooillarios y, en menor medida, en
el mercado de obligaciones y, en segundo lugar, el necno de ~ue el ano de que se
trataba se nabía iniciado partiendo de un nivel particularmente najo. Debido a
estos factores, era poco prooable que en el futuro se registraran rendimientos de
igual magnitud. La mayoría de los mercados de acciones estanan en una posición
sólida a pesar de los altos niveles de inflación, el aumento constante en los
precios de la energía, la continua inestabilidad de las monedas y la incertidumnre
que reinaba respecto de la situación política internacional. Al examinar los
resultados a largo plazo, ~ue revisten mayor importancia para la CaJa, en el
informe del Secretario General se senalaoa que durante los últimos 21 anos (nasta
el 31 de marzo de 1~81) la CaJa había logrado una tasa total de rendimiento
positivo del 6,35% por ano. Durante ese períodO, las aCCIones de origen
estadounidense habían arrojado un rendimiento medio del 7,40% por año, mientras que
las de origen no estadounidense nabían registrado un rendimiento del 8,82% por ano
y las obligaciones una tasa del 4,7~% por año.

47. El comIté Mixto examinó la diversificación de las inversiones teniendo
presente sus deliberaciones anteriores soore la conveniencia y sensatez de la
diversificación como instrumento básico de la administración de la cartera de
inversiones. Este criterio asumía incluso una mayor importancia a la luz de la
magnitud de los fondos de la Caja. La proporción de valores de renta fija era
ligeramente inferior a la registrada el a~o anterior, constituyendo el 33% de l~

cartera total, al valor de mercado, en comparación con el 36% el ano anterior,
mientras que las inversiones en acciones nabían pasado a representar el 57% de la
cartera total, en comparación con el 50% el ano anterior. Las Inversiones en
bienes inmuebles seguían constituyendo alrededor del 6% de la cartera. Las
inversiones a corto plazo se nabían reducido del 8% al 4% de la cartera total.
Algunas de estas variaciones se debían a las fluctuacIones en el mercado de
valores, más ~l1e a modifIcaciones en las prácticas seguidas respecto de las
inversiones.

48. El principio de la dIversificación no se aplicó solamente al tipo de activo
elegido, sino tamoién a su procedencia geogr.áfica y moneda de denominación. Esos
aspectos de la diversificación nabían sido particularmente SIgnificativos para la
Caja, en la que el componente internacional es importante en comparación con la
mayoría de las demás cajas de pensiones. Al 31 de marzo de 1981, las Inversiones a
largo plazo de la Caja en los Estados UnIdos ascendían a 1.075 millones de dólares,
o sea el 45% de esa categoría. El aumento respecto de la cifra del 42% ~:egistrada
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el ano anterior se debía, en su mayor parte, al aumento en el valor del dólar
respecto de las demás monedas. La Caja tenía inversiones en otros 43 países, de
los cuales 19 eran países en desarrollo. También tenía inversiones considerables
en los bancos de desarrollo regionales y mundiales más importantes. Se tenían
inversiones en 16 bolsas de valores distintas y en 18 monedas diferentes; se nabían
necno inversiones en los mercados de acciones de cuatro paises en desarrollo. Al
31 de marzo de 1~81, el 40% del total de fondos de la Caja estaba invertido en
monedas distintas del dólar de los Estados Unidos, en comparación con el 37% el ano
anterior, lo cual reflejaba una evolución constante en ese sentido. La CaJa nizo
suya la política que venía apllcando en forma permanente el Secretario General de
diversificar, en la medida posible, el activo de la Caja según el tipo, la
ubicación geográfica y la moneda de las inversiones.

49. El Comité Mixto examinó los progresos realizados en la aplicación de las
resoluciones de la Asamolea General aue tenían como oojetivo garantizar que una
proporción mayor de los recursos de la CaJa Se lnvirtiera en países en desarrollo.
El Comité Mixto observó que las inversiones en valores relacionados con el
desarrollo habían aumentado y, al 31 de marzo de 1~81, ascendían a 350,3 millones
de dólares, lo cual reflejaba un aumento del 33~ respecto de la cifra de 263,5
millones de dólares registrada el año anterior. Se nabían necno inversiones
adicionales en las instituciones de desarrollo más importantes y en emisiones de
los países en desarrollo aue ya formaban parte de la cartera. Se nabían necno
nuevas inversiones en cuatro países en desarrollo aue anteriormente no estaban
representados en la cartera. Las inversiones necnas en forma directa en los paísc~

en desarrollo habían aumentado de 66,7 millones de dólares a 108,4 millones de
dólares durante el año, es decir, en un 62%. Las inversiones en Arrica habían
aumentado a 26,3 millones de dólares, al 31 de marzo de 1981, en comparación con
21,6 millones de dólares al 31 de marzo de 1~80. Se continuarían realizando
esfuerzos para reforzar esas inversiones slempre que se pudiera alcanzar el
rendimiento previsto para la CaJa. A este respecto, se Observó aue las elevadas
tasas de interés prevalecientes aparentemente habían necno que los gObiernos
africanos consideraran poco atractivo el mercado internacional de obligaclones, así
como otros mercados, como lo mostraba el necno de que en esos mercados se nabían
hecha muy pocas emisiones de valores.

50. El Comité Mixto también consideró la cuestión de la reinverslon de los fondos
invertidos en empresas transnacionales. Observó las dlticulta~es aue existían a
este respecto, como la falta de una definición clara y oficialmente aceptada del
término y el hecno de aue prácticamente todas las esferas de actividad económica
que ofrecían oportunidades de un rendimiento satisfactorio de las inversiones
estaban realacionadas de alguna manera con los negocios internacionales.

51. En el debate subsiguiente, los miembros del Comité de Inversiones analizaron
algunos de los factores que impedían un rápido crecimiento de las inversiones de la
Caja en los países en desarrollo y, en particular, la preferencia de muchos de esos
países por la asistencia de capital sobre una base concesionaria, en lugar de
inversiones de cartera a los precios de mercado. También se senaló a la atención
el necno de que varios países en desarrollo no permitían que los inversionistas
extranjeros, tanto privados como institucionales, adauirieran acciones en sus
Dolsas nacionales. Sin embargo, a pesar de estos tactores limitativos, se habían
necho progresos significativos en el aumento de las inversiones en los países en
desarrollo. El Comité Mixto acogió con beneplácito dichas progresos, así como el
hecho de que se habían logrado teniendo plenamente en cuenta los requisitos de
seguridad, rentabilidad, liquidez y convertibllidad, y manifestó aue esperaba aue
se siguieran produciendo progresos en ese sentido.
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52. Algunos miembros del comité Mixtc niciercn preguntas acerca de las
perspectivas económicas del mundo y de paises concretos, las tasas de interés, la
situación en materia de energía y las fluctuaciones monetarias. El representante
del Secretario General y miembros del comité de Inversiones formularon respuestas a
estas preguntas. En respuesta a una sugerencia hecna por miembros del comité
Mixto, el representante del Secretario General convino en considerar la viaoilidad
de proporcionar información estadística adicional sobre el rendimiento de las
inversiones en obligaciones y, particularmente, en valores relacionados con el
desarrollo, así como de estaolecer nuevos indicadores del rendimiento de todos los
fondos de la Caja que tuvieran en cuenta el carácter diversificado de las
inversiones.

53. Al terminar el debate, el Comité Mixto expresó su reconocimiento al Secretari?
General y al Comité de Inversiones por los esfuerzos realizados para mantener y
acrecentar el valor del activo de la Caja. Tamoién tomó nota con satis~facción de
la informaci6n clara y amplia sobre las inversiones que naoía proporcionado el
secretario General y por la actitud dispuesta del Comité de Inversiones para
examinar con el Comité Mixto todos los aspectos de la política de inversiones.

2. composición del Comité de Inversiones

54. El Secretario General, tras celebrar consultas con el Comité Mixto, indicó que
se proponía recabar la confirmaci6n de la Asamblea General en su trigésimo sexto
período de sesiones en cuanto al nombramiento y la renovación del nOffioramiento de
los miembros cuyos nombres haoían sido transmitidos al Comité Mixto.

D. Estados financiero~ de la Caja e informes de la Junta de Auditores

55. Los estados financieros de la Caja y los cuadros conexos figuran en el
anexo l. Fueron examinados y aprobados por el Comité M~xto en su 29' período de
sesiones. En dichO período de sesiones, el Comité Mixto tomó nota del ~nforme de
la Junta de Auditores SObre los estados financieros que figuran en el anexo IV.

56. Con respecto a la sugerencia formulada por la Junta de Auditores de fijar un
plazo para la presentaci6n de los estados anuales, el Comité Mixto decidió
instaurar durante el ano en curso ciertos procedimientos en forma experimental, ~ue

le permitiesen llegar a una decisi6n en su pr6ximo período de sesiones.

E. Determinación de la residencia de un beneficiario de conformidad
con el régimen de ajuste de las pensiones

57. En la resolución 35/215 B la Asamblea General, tras expresar su preocupac~on

por el costo creciente de los ajustes de las pensiones, pidi6 al Comité Mixto que
estudiase los procedimientos que se requerían para la verificación de la residencia
de un beneficiario de pensi6n, así como la posibilidad de adoptar una metodología
para tal verificaci6n y de aplicar divisiones prorrateadas de los pagos para los
beneficiarios de pensi6n que se pasasen una parte importante de un ano en un país
que no fuese el de su residencia estipulada.

58. En respuesta a ello, el Comité Mixto emprendió un análisis detallado de la
función que desempenaba el país de residencia en el funcionamiento del régimen de
ajustes. Como resultado, el Comité Mixto convino en un~ definici6n de la
residencia y en un sistema de verificación que se esbOZa a continuación. Al mismo
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tiempo, el Comité Mixto llegó a la conclusión de que no era viable prorratear los
ajustes de las pensiones en el lugar de residencia, ya que ello cont~adeciría su
objetivo fundamental.

l. Definición de residencia

5~. El país de residencia de un heneficiario de pensiones no tenía importancia en
el régimen de pensiones en las Naciones unidas hasta que, en virtud de los cambios
en el régimen de ajustes que se aprobaron en 1980, se constituyó en criterio para
las prestaciones adicionales. El Comité Mixto convino que para los fines del
régimen de ajustes, debería entenderse por residencia el lugar en que estuviesen
concentrados los intereses vitales de un pensionista. La residencia de un
pension~sta debería dehnirse como el lugar que fuese su "hogar principal y
domicilio habitual". El criterio que se debería aplicar para determinar la
residencia de un pensionista debería ser tal que fuese imposiole que se cumpliese
en más de un país al mismo tiempo. Los criterios de "principal" y "habitual"
tienen por obJeto que se asegure esta condición.

2. Prueba de residencia

60. Puesto que la definición de residencia para los fines de los ajustes de las
pensiones no es necesariamente idéntica con las definiciones de residencia
utilizadas para otros fines, el problema de probar la residencia no puede
resolverse basándose en criterios utilizados en un país determinado para probar la
residencia con otros fines.

61. La justificación para el pago de cantidades adicionales según el país de
residencia es la premisa de que el pensionista pasa la mayor parte de su tiempo en
tal lugar y ahí debe sufragar la mayor parte de sus gastos. La definición
propuesta de la residencia está elaborada de tal modo de permitir a un pensionista
que presente una prueba concluyente de ésta, aunque necesariamente debe haoer
cabida para ejercer cierto juicio discrecional en la evaluación de las pruebas
presentadas.

62. Una indicación fidedigna de la residencia en la forma definida anteriormente
puede ser el criterio del tratamiento tributario. Prácticamente en todas las
legislaciones fiscales nacionales se distingue entre la s~tuación jurídica de un
residente y de un no residente en lo que tiene que ver con el pago de impuestos.
El ser considerado residente en un país determinado para los fines del impuesto
sobre la renta constituye, pri~a facie, prueba de residencia en dicho lugar. No
obstante, el único aspecto pertinente en el contexto del ajuste de las pensiones es
que el pensionista esté sujeto al impuesto sobre la renta debido a su residencia,
siendo inmateriales la cuantía de los ingresos y del impuesto adeudado o pagado.

63. No obstante, el término "residencia", en la forma que es pertinente en el
presente contexto, no es .necesariamente idéntico con el término "residencia",
definido para los fines del impuesto sobre la renta en todos los sistemas
jurídicos. En efecto, muchas leyes fiscales amplían bastante el significado de
"residencia" de modo de incluir, por ejemplo, casos en que una persona que no tiene
su domicilio en un país dado permanezca en éste por un lapso fijo. Así, para fines
fiscales una persona podría ser residente simultáneamente en más de un país. En
tales casos, o cuando no sean asequibles pruebas de estar sujeto al 'impuesto sobre
la renta, sería necesario buscar otras pruebas para determinar la residencia del
pensionista para los fines de la Caja Común de Pensiones.
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64. Qué tipo de prueba será no es algo que pueda prescribirse de manera uniforme,
ya que depende de la legislación y las instituciones locales de cada país. Tampoco
es posible ordenar dicha evidencia en un orden jerárquico aplicable a todos los
países. NO obstante, habría que estipular que se deberían suministrar las mejores
pruebas asequibles en un país para demostrar la residencia en éste, a menos que se
adujeran razones válidas para presentar pruebas de menor fuerza pLobatoria.

F. Acuerdos de servicios especiales y contratos de los pensionistas
con las organizaciones afiliadas a la Caja

65. En su resolución 35/215 B, la Asamblea General, entre otras cosas, expresó
preocupación por el costo creciente de los ajustes de las pensiones y pidió al
comité Mixto uue estudiase la práctica por la cual algunos pensionistas, en virtud
de acuerdos de servicios especiales o de contratos, recibían simultáneamente una
remuneración de las Naciones Unidas o de los organismos especializados.

66. El comité Mixto examinó esta práctica sonre la base de información presentada
por las organizaciones afiliadas a la Caja. Debido a que esa información era
incompleta, el Comité Mixto decidió ~ue seguiría estudiando el problema en su
próximo período, cuando tendría también a la vista las opiniones y conclusiones del
Comité Consultivo en Cuestiones Administrativas (CCCA).

G. Afiliación a la Caja

67. En su informe sobre el régimen de pensiones de las Naciones unidas a la
Asamblea General en su trigésimo cuarto período de sesiones, la Comisión Consulti~a

en Asuntos Administrativos y de Presupuesto observó que la única condición que se
establecía en el párrafo b) del artículo 3 de los Estatutos para la afiliación a la
Caja era que una organización internacional intergubernanental participase en el
régimen común de sueldos, suosidios y demás condiciones de traoaJo de las Naciones
Unidas. La Comisión sugirió que se considerase la posibilidad de agregar otros
criterios (A/34/721, párrs. 52 y 53). Conforme a ello, la Asamolea General pidió
al comité Mixto que examinase el párrafo b) del artículo 3 de los Estatutos de la
Caja y, si procediese, presentase enmiendas.

68. sobre la base de un análisis preparado por su Secretario de los criterios de
afiliación establecidos en el párrafo b) del artículo 3 de los Estatutos de la
caja. el comité Mixto convino en que era imprescindible como condición previa a la
admisión la adhesión estricta al régimen común de las Naciones Unidas en esferas
tales como los sueldos y la remuneración pensionable de los dos cuadros principales
del personal (cuadro orgánico y cuadro de servicios generales), las políticas y
prácticas de ascenso y la edad mínima de jubilación. Una recomendaclón afirmativa
del Comité Mixto respecto de CUalqUler solicitud presentada presuponía· haber
determinado, que la organización que la había presentado cumplía con estos
requisitos. En vista de la interpretación convenida de los demás términos
utilizados en el párrafo b) del artículo 3, el Comité Mixto concluyó uue no era
necesario proponer ningún cambio en dicna párrafo a fin de complementar los
criterios establecidos en él. El requisito de la aprobación por la Asamblea
General para permitir el ingreso a la Caja Común de Pensiones de una organización
que contase con esa recomendación servía como salvaguardia suficiente para
discriminar a las organizaciones que solicitasen admisión en la Caja.

-12-



ne,
)OCo

:es
se

lel

v:a

la

s

!S

Solicitud de afiliación de la Organización para la Protección de las Plantas
en Europa y en el Mediterráneo

69. El comité Mixto examinó la solicitud de afiliación a la Caja de la
Organización para la Protección de las Plantas en Europa y en el Mediterráneo
(OPPEM). Observó ~ue las propuestas para la participación de la OPPEM en el
régimen común de sueldos, sucsidi.os y demás condiciones de trabajo en las Naciones
unidas se presentarían al Consejo de la OPPEM en septiembre de 1981, y surtirían
efecto a partir del 1" de enero de 1982, y decidió aplazar el examen de la
solicitud de la OPPEM nasta su próximo período ordinario de sesiones, cuando se
podría dar por satisfecho de aue estas propuestas Se nabían aprobado y aplicado
cabalmente.

H. Medidas complementarias para los pensionistas que se jUbilaron
en los primeros alíos de existencia c.e la Caja y para otros
pensionistas de avanzada edad

70. En su resolución 35/215 A, la Asamblea General pidió al Comité Mixto que,

"junto con su estudio propuesto relativo a la asistencia a los pensionistas
Que por su avanzada edad necesitan pagos suplementarios, considere medidas
para mejorar la situación de los pensionistas ~ue, por haberse jUbilado en los
primeros alíos de existencia de la Caja Común de Pensiones del Personal de las
Naciones Unidas, perciben pensiones cuyo monto ha seguido siendo insuficiente
a pesar de los ajustes posteriores, y que presente al respecto a la Asamblea
General de las Naciones Unidas, en su trigésimo sexto período de sesiones,
propuestas compatibles con las disponibilidades de recursos de la Caja."

71. A fin dE cumplir con los objetivos de la petición de la Asamblea General, el
comité Mixto estimó neceaario determinar en primer lugar qué prestaciones se verían
afectadas. Convino desde un principio limitar cualesquiera posibles medidas a las
prestaciones de jubilación y las prestaciones de invalidez (inluidas las
prestaciones a familiares supérstites derivadas de aquéllas) y excluir del examen
las prestaciones de jUbilación diferida y jUbilación anticipada, ya que éstas eran
pagaderas a opción del afiliado.

72. El comité Mixto convino en que la frase "los primeros al'\os de existencia de la
Caja" deoería interpretarse como los a~os anteriores a 1961, es decir, los primeros
15 al'\os de la Caja, que corresponden a la mitad de lo que, nasta fecna reciente, se
había considerado el período máximo de afiliación. Además, los cambios que se
habían introducido en los métodos de determinación de la remuneración pensionable y
de los aumentos de ésta después del 1" de enero de 1961 no se veían plenamente
reflejados en las pensiones percibidas por beneficiarios que se habían jUbilado
antes de esa fecha.

73. Si bien comprendía los problemas especiales que afrontaban los pensionistas de
edad más avanzada, el Comité Mixto, habida cuenta de la actual condición actuarial
de la Caja Común, estimó difícil recomendar mejora alguna en el régimen de
prestaciones conforme a los Estatutos de la Caja, por válida que fuese y por
reducidos que fuesen les gastos. Reconoció que, si se habían de introducir medidas
de asistencia, deoerían ser de carácter provisional y estar limitadas en aplicación
a los pensionistas existentes que cumpliesen con los requisitos, y que posiblemente
deberían financiarse con cargo al Fondo de Emergencia, aue por lo tanto debería
aumentarse para tal fin. Por consiguiente, el Comité Mixto decidió, con reservas
por parte de algunos miembros, recomendar la aprooación de las siguientes medidas:
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a) Los pensionistas que hayan cumplidv 75 anos o más·el l· de enero de 1982
y cuyas pensiones anuales a esa fecha s~an menores del 50% del sueldo básico neto
de un funcionario de la categoría P-l, escalón 1, recibirán un mes de pensión con
carácter de aguinaldo cada a~o a partir de esa fecha.

b) Los pensionistas que reciban prestaciones de ju'ilación o invalidez cuyo
pago se haya iniciado antes de 1961 y que ascienda a menos de 4.000 dólares al
l· de enero de 1982 tendrán derecho a los ajustes especiales para pensiones
reducidas introducidos el l· de enero de 1981 como parte del régimen de ajustes de
las pensiones, aunque sus prestaciones se basen en menos de 15 anos de afiliación.

74. El Actuario Consultor había calculado que, debido a lo avanzado de la edad y a
lo reducido del número de las personas afectadas, el costo anual de las medidas
propuestas sería insignificante (probablemente del orden de 200.000 dólares) y no
tendría efecto significativo en el balance actuarial de la Caja Común.

75. En vista del hecho de que las medidas serían parte del régimen de ajustes d~

las pensiones, no se precisa una enmienda a los Estatutos de la Caja. No obstante,
según la decisión que adopte la Asawblea General respecto de la sugerencia que
figura en el párrafo 73 supra, quizás sean necesarios cambios pertinentes en la
parte de la resolución que se relaciona con el Fondo de Emergencia (véase el
anexo IX).

l. Gastos administrativos

l. Introducción

76. El artículo 15 de los Estatutos de la Caja dispone que los gastos administra­
tivos efectuados por el Comité Mixto para la administrac{ón de la Caja a diferencia
de los gastos efectuados por las organizaciones afiliadas para la administración
local de las pensiones - sean sufragados por la Caja y que todos los a~os se
presente a la Asamblea General, para su aprobación en el ano anterior a aquél en
que se realicen, un cálculo de dichos gastos. El Comité Mixto presenta por este
concepto cálculos de 5.456.900 dólares (cifras netas) para 1982 (véase el anexo 111,
cuadro 1) y de 147.000 dólares (cifras netas) para 1981 (véase el anexo 111,
cuadro 3). Los gastos corren por cuenta de la Caja en su totalidad y no afectan en
forma alguna al presupuesto de las Naciones Unidas ni al de ninguna otra organi­
zación afiliada.

77. El Comité Mixto desea observar que, como puede verse en el cuadro 1 del
anexo 111, los gastos administrativos (que se distinguen de los gastos relacionados
con las inversiones) correspondientes a 1982 ascienden al 0,11% de la remuneración
pensionable prevista para 1982 y, por consiguiente, no reoasan el límite del 0,14%
establecidc por el Grupo de Estudio de las Pensiones.

78. Se ha introducido un mejo~amiento en la presentación del presupuesto revisado
correspondiente a 1982 consistente en la inclusión de columnas adicionales en el
cuadro 1 del anexo 111, en las que se indican el monto en dólares y el porcentaje
del incremento total de cada objeto de los gastos en el ano anter~or, así como un
análisis del aumento o de la disminución de cada partida con respecto a lo
siguiente:

a) El crecimiento de los recursos propuesto, de naoerlo, o el crecimiento
negativo, según sea el caso¡
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b) El efecto de la inflación prevista para 1982 tanto en las consignaciones
revisadas para 1981 como en el crecimiento de los recursos propuesto, que se
expresa en dólares a valores de 1981. Los factores de inflación que se aplican
para 1982 a las sumas mencionadas, expresadas en dólares a valores de 1981, son los
que utiliza la Oficina de Servicios Financieros de las Naciones Un~das para la
preparación de los cálculos presupuestarios.

2. Cálculos presupuestarios para 1982

a) Gastos administrativos

79. Como resultado de la racionalización de los servicios, la reestructuración de
las funciones y la mecanización de la secretaría central, el Comité Mixto confía en
que, a pesar del aumento previsto del número de afiliados en activo y de
beneficiarios, sea posible continuar prestando un servicio eficiente en 1982 sin
necesidad de aumentar los puestos de plantilla. Los aumentos que se presentan en
la columna correspondiente a la inflación en el cuadro 1 del anexo 111, para
puestos de plantilla y gastos comunes de personal, se derivan de cambios en los
sueldos y en el ajust~ por lugar de destino previstos para 1982.

80. No se propone ningún aumento del personal supernumerario para 1982. Los
aumentos de los costos relativos a personal supernumerario que se presentan en la
columna correspondiente a la inflación en el cuadro 1 son fundamentalmente ajustes
presupuestarios necesarios con arreglo al procedimiento establecido de las Naciones
Unidas.

81. Se calcuJ c ~ue las necesidades de horas extraordinarias para 1982 ascenderán a
un total de ~',400 dólares en cifras netas. Las horas extraordinarias son
necesarias para proyectos especiales emprendidos por el Comité Mixto y por la
Asamblea General, para hacer frente al volumen máximo de trabajo asociado a la
labor de conciliación de cuentas de fin de ano y para la verificación manual de
registros de nómina de sueldos y de antecedentes. El incremento del 11,0% se debe
al aumento de sueldos previsto para 1982.

82. Se ha consignado un crédito para viajes y dietas del Secretario y de
funcionarios para asistir a un período de sesiones del Comité Mixto en 1982, que se
celebrará fuera de Nueva York, y a las sesiones del Comité Permanente del Comité
Mixto, la Comisión de Actuarios, y el Comité Consultivo en Cuestiones
Administrativas. Es posible que esos cálculos deban revisarse, con arreglo al
número de reuniones que se celeoren y a los lugares que se elijan definitivamente
para celebrer esas reuniones. También se ha consignado un crédito para viajes
oficiales a las sedes y a las oficinas regionales de las organizaciones af~liadas,

de conformidad con la práctica establecida.

83. Se calcula que los gastos para serv~c~os de actuarios y consultores en 1982
ascenderán a 65.000 dólares, que se refieren principalmente a los costos de
elaboración de un índice 'especial para beneficiarios, y a la revisión y ~~álisis de
la experiencia actuarial de la Caja con miras él establecer la base para la próxima
evaluación actuar ial. Dichos gastos incluyen el costo de asistencia del Acl:l:,ar io
Consultor a las reuniones de la Comisión de Actuarios en Europa, del Comité Mixto y
de su Comité Permanente.
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b¡ Gastos relacionados con las inversiones

84. Los gastos relacionados con las inversiones consisten principalmente en los
honorarios pagaderos a las dos instituciones financieras contratadas por el
Secretario General para prestar asesoramiento y servicios de custodia respecto de
la administración de las inversiones de la Caja. Se incluyen también el costo del
personal de supervlsión que la Caja proporciona al Secretario General en la Oficlna
de Servicios Financieros (véase el anexo 111, cuadro 2); los gastos relacionado~

con las reuniones del Comité de Inversiones, básicamente los gastos de viaje y
dietas de sus miembros; los nonorarios de los consultores en inversiones, cuando
son necesarios, y ciertos pequeños gastos conexos.

85. Como se observará en el cuadro 1 del anexo 111, el aumento general de 368.800
dólares se deoe princlpalmente al incremento de los honorarios pagaderos a las dos
instituciones mencionadas en' el párrafo anterior. Estos honorarios, que son
independientes y distintos de las comisiones pagaderas a las firmas de corredores
de bolsa por la compra o venta de valores, se \incuian por contrato al valor del
mercado de las inversiones mismas. El Secretario General ha estimado que es
prooable que asciendan a 2.750.000 dólares para 1982, en comparación con las
consignaciones de 2.450.000 dólares para 1981.

86. Los demás aumentos registrados en esta partlda son los siguientes:
28.400 dólares para aumentos de sueldos e incrementos periódlcoS ordinarios
correspondientes a puestos de plantilla en 1982; 9.300 dólares por concepto de
gastos comunes de personal; 1.700 dólares para viajes de funcionarios; 1.000
dólares para cubrir los gastos adicionales de viaje del consultor en bienes raíces;
28.800 dólares para el Comité de Inversiones, a fin de CUbrir los gastos de
transporte aéreo y dietas; y 300 dólares para atenciones sociales, como ajuste para
tener en cuenta la inflación.

3. Cálculos suplementarios para 1981

89. El Fon
aportacione
así como de
casos de di
problemas a
las fluctua
desde la in
ha utilizad
una prObada
similares.

90. Sobre
al'los desde
Emergencia
asistencia
hospitaliza
servicios d
debilidad y

91. El tot
146.300 dól
aproximadam

92. A raíz
asociacione
servicios s
adoptada po
flexibilida
en cierta m

d7.

a) Gastos administrativos

No se solicitan consignaciones suplementarias para 1981 en esta partida.

b) Gastos relacionados con las inversiones

93. El Com
Emergencia.
no requiere
que debería
peligro la
catastrófic

88. El Comité Mixto propone que en las consignaciones suplementarias para 1981 se
aumenten los fondos para sufragar los gastos relacionados con las inversiones de la
siguiente manera: 150.000 dólares para servicios de asesoramiento sobre inversiones
en 1981, sobre la base del valor del mercado de la cartera de inversiones al 31 de
diciembre de 1980 y al 31 de marzo de 1981; 6.600 dólares para el consultor en
bienes raíces de la Caja, en relación con viajes adicionales y con sus honorarios
en virtud de las nuevas condiciones aprobadas por la Oficina de Servicios
Financieros; y 5,800 dólares para servicios de comunicaciones que no se habían
previsto cuando el Secretario General presentó sus cálculos iniciales en 1980.
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J. Fondo de Emergencia

94. Por consiguiente, el Comité Mixto recomienda que se mantenga en 1982 su
autorización para complementar las contr1buciones voluntarias al Fondo de
Emergencia con una cantIdad que no exceda de 100.000 dólares al a~o.

los pagos desde 1~75 nasta mayo de 1~81 na ascendIdo a unos
Los pagos efectuados en 1~80 ascend1eron a 43.0~0 dólares,

~5. Si los pagos suplementarios a que ~e nace referenc1a en los párrafOS 70 a 75
supra deben hacerse con cargo al Fondo de Emergencia, esa suma debería aumentarse a
300.000 dólares.

91. El total de
146.300 dólares.
aproximadamente.

89. El Fondo de Emergencia fue creado en 1~73 por el Comité M1XtO sobre la base de
aportaciones voluntarias de organizac10nes afiliadas y asociaciones del personal,
así como de contr1buyentes a título personal, con el objeto general de aliviar
casos de dificultades de los pensionados. In1cialmente se uti11Zó para m1tigar los
problemas a que debían hacer frente los que recibían peque~as penSIones, a causa de
las fluctuaciones monetarIas y los aumentos del costo de la vida. S1n embargo,
desde la introduccIón del SIstema de ajuste de las pensiones en 1~75, el Fondo se
ha utilizado para proporcionar asistencia en casos individuales cuando ha existido
una prObada necesidad de ayuda por razones de enfermedad, invalidez u otras causas
similares.

92. A raíz de la pUblIcidad que el Fondo de Emergencia recio1era de las
asociaciones de funcionarios JUbIlados y de los departamentos de pens10nes y
servicios sociales de las organizac10nes af11Iadas y de acuerdo con la decis1ón
adoptada por el Com1té Mixto en 197~ en el sentido de que se ejerCIera máx1ma
flexibilidad en la ap11cación de las presentes directr1ces, los pagos nan aumentado
en cierta medida y se espera que sigan aumentando.

93. El Comité Mixto considera que se sigue justificando la eX1stencIa del Fondo de
Emergencia. Además, como se trata de un fondo para imprevistos y su financiación
no requiere más recursos que las contribuciones voluntarias, el ComIté Mixto est1ma
que debería mantenerse el límite de 100.000 dólares al ano a fin de no poner en
peligro la eficacia del Fondo de Emergenc1a en el caso de aconteCImIentos
catastróficos en cualquier parte del mundo.

90. Sobre esta base, la Asamblea General ha autor1zado al Comité MIxto, todos los
anos desde 1974, a complementar las contriouclones voluntarias al Fondo de
Emergencia con la cantIdad de 100.000 dólares. La experiencIa na Indicado que la
asistencia se neceSIta principalmente para pagar gastos de médicos, incluso de
hospitalización, que no son reembolsables por otros mecanismos, para sufragar los
servicios de una persona cuyos cU1dados se necesitan por motivos de enfermedad o
debilidad y, en algunos casos, para pagar gastos de funerales.
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ANEXO I

Estados financieros y cuadros correspondientes al a~o terminado
el 31 de diciembre de 1980

OPINION DE LOS AUDITORES

Hemos examinado los siguientes estados financieros adjuntos, que llevan los
números I a III, debidamente identificados, y los cuadros pertinentes de la Caja
Común de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas correspondientes al año
terminado el 31 de diciembre de 1980. Ñuestro examen incluyó un análisis general
de los procedimientos de contabilidad, así como la verificación de las anotaciones
de contabilidad y otros documentos complementarios, según lo hemos considerado
necesario dadas las circunstancias. Como resultado del examen que hemos efectuado,
opinamos que los estados financieros reflejan adecuadamente las operaciones
financieras registradas durante el a~o, operaciones que se ajustaron al Reglamento
Financiero y a la autorización legislativa y que muestran adecuadamente la
situación financiera al 31 de diciembre de 1980.

(Firmado) Osman Ghani KHAN
Contralor y Auditor General de Bangladesh

(Firmado) Hendrik VREBOS
Presidente Superior del Tribunal de Cuentas

de-Bélgica

(Firmado) J.B.H. COLEMAN
Auditor General interino de Ghana

Junio de 1981
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Estado I

CAJA. COMaN DE PENSIONES DEL PERSONAL DE LAS NACIONES UNIDAS

Estado del activo y pasivo al 3~ de dic~embre de 1980
con cifras comparativas al 31 de diciembre de 1979

Es
el

(Dólares EE.UU.)
Activo

Efectivo en bancos
Aportaciones por recibir de las

organizaciones afiliadas
Cuentas por cobrar
Intereses devengados por concepto

de inversiones
Sumas por recibir por cóncepto

de inver.siones
Inversiones (cuadros 2, 3 Y 4)

Obligaciones, a precio de compra
(valor de mercado: 948 180 409) 1 024 927 122

Obligaciones convertibles,
a precio de compra
(valor de mercado: 55 014 244) 52 723 003

Acciones a precio de compra
(valor de mercado: 1 327 359 887) 913 548 523

Bienes inmuebles y valores conexos
a precio de compra
(valor de mercado: 137 921 479) 115 123 507

prestaciones pagadas por anticipado

Pasivo y capital de la Caja

Prestaciones pagaderas
En depósito
Valores comprados por pagar
Otras cuentas por pagar
Sobregiro bancario
Hipotecas por pagar
Capital de la Caja

1980

20 188 104
335 917

31 814 248

3 482 743

2 106 322 155
9 326 919

4 387 990
130 000

4 537 808
1 005 252
2 404 740
4 403 372

2 154 600 924
2 171 470 086

1979

1 345 438

14 656 375
195 033

24 798 797

48 106

1 837 239 836
7 623 356

7 248 134
130 000

3 253 910
577 363

4 4dO 675
1 870 216 859
1 885 906 941

Ori e

Aport

Ap

Su

Sa

in

CERTIFICADO CONFORME:

(Firmado) Patricio RUEDAS
Subsecretario General de Servicios
Financieros de las Naciones Unidas

(respecto de los saldos en efectivo y
las inversiones de la Caja únicamente)

l· de junio de 1981
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(Firmado) Artnur C. LIVERAN
Secretario

Comité Mixto de Pensiones del
Personal de las Naciones unidas



Estado II

CAJA COMUN DE PENSIONES DEL PERSONAL DE LAS NACIONES UNIDAS

Estado de origen y disposición de los fondos correspondiente al a~o terminado
el 31 de diciembre de 1980 con cifras comparativas correspondientes al a~o

terminado el 31 de diciembre de 1979

(Dólares EE.UU.)

Origen de los fondos

Aportaciones de los afiliados
7% de la remuneración pensionab1e
Aportaciones adicionales más intereses para

validar períodos anteriore~ de servicio
sin afiliación

Reemoolso de prestaciones más intereses para
restablecer períodos de afiliación anteriores

Depósitos voluntarios
14% de la remuneración pensionable más

intereses para validar períodos de
licencia sin sueldo

Aportaciones de las organizaciones afiliadas
14% de la remuneración pensionable
Aportaciones adicionales más intereses

para validar períodos de servicio anteriores

1980 1979

100 618 928 87 130 352

..1 035 650 540 437

1 570 03~ 1 692 729
3 764 5 226

369 090 315 711
103 597 471 89 684 455

201 237 856 174 260 703

2 489 476 1 696 159
203 727 332 175 956 862

Aportaciones más intereses recibidas de
organizaciones no afiliadas por concepto
de afiliados trasladados en virtud de acuerdos 437 784 167 342

Sumas recibidas en exceso de los costos
actuariales sobre las aportaciones
ordinarias más intereses para validar
períodos de servicio anteriores

Saldo del Fondo de Emergencia del año anterior

ingresos procedentes de las inversiones
Intereses devengados
Dividendos
Bienes inmuebles y valores conexos
Beneficios por ventas de inversiones
pérdidas por ventas de inversiones
Ajuste correspondiente a un período anterior

Total
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d61 799 61 d99

45 223 81 091

96 817 514 73 327 127
39 484 445 33 629 017

8 279 4Q3 6 034 531
41 6d5 585 18 050 676

(20 708 248) (9 651 027)
13 8513 680

165 558 699 135 249 004

474 2213 30d 401 200 653
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Estado 11 (continuación)

Disposición de los fondos 1980 1979

Pago de prestaciones
Liquidaciones por cese en el serV1C10 y

permuta total de prestaciones
Prestaciones de juoilación
Prestaciones de jubilación anticipada y

diferida
Prestaciones de invalidez
prestaciones en caso de fallecimiento

(distintas de la pensión de los nijos)

Pensión de los hiJos
pérdidas o ganancias por diferencias

cambiarias

Aportaciones más intereses p~gadas a
organizaciones no afiliadas por
concepto de afiliados trasladados
en virtud de acuerdos

Aportaciones reembolsadas a organizaciones
afiliadas

Medidas provisionales
Resolución 34/21, de la Asamblea General

Gastos administrativos
Gastos administrativos
Gastos relacionados con inversiones

cargados a los ingresos brutos
procedentes de las inversiones

Fondo de emergencia

Ajustes correspondientes a prestaciones
del año anterior (cantidad neta)

Transferido al capital de la Caja
Total

CERTIFICADO CONFORME:

14 986 271 12 679 746
98 42:> 798 71 168 886

41 709 838 30 952 319
4 351 146 3 184 98.l Ac

12 590 514 9 373 386

3 86ó 323 3 087 531

(100 051) (92 623)
175 829 839 130 354 226

Sa

1 341 657 792 594

Or
8 731 853 6 711 809

67 520 Di:

1 595 835 1 452 312

2 385 115 2 162 227
100 000 100 000

4 080 950 3 714 539

(207 577) (77 2~3)

284 384 066 259 704 778
474 228 308 401 200 653

(Firmado) Arthur C. LIVERAN
Secretario

Comité Mixto de Pensiones del Personal
de las Naciones Unidas

l· de junio de 1981
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Estado III

CAJA COMUN DE PENSIONES DEL PERSONAL DE LAS NACIONES üNIDAS

Fondo de Emergencia al 31 de diciembre de 1980

(Dólares EE.UU.)

Activo y saldo

Activo

Efectivo en nancos

Adeudado por la Caja de Pensiones

Total

Saldo
Total

Origen y disposición de los fondos

Origen de los fondos

Aportaciones de la Caja de Pensiones

Disposición de los fondos

Pagos

Cargos y ajustes diversos

Total

CERTIFICADO CONFORME:

43 084

(30)

667

56 279

56 946

56 ~46

100 000

(43 054)

56 946

(Firmado) Artnur C. LIVERAN
Secretario

Comité Mixto de Pensiones del Personal
de las Naciones Unidas

1° de junio de 19d1
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Cuadro 1

Gastos administrativos

(D61ares EE.UU.)

Puestos de plantilla

Horas extraordinarias y personal
supernumerario

Gastos comunes de personal

Servicios de custodia de títulos y
asesoramiento sobre inversiones

Servicios actuariales de consulta

Consultores

Viajes de funcionarios

Comité de Inversiones

Comisi6n de Actuarios

Gastos de elaboraci6n de datos

Auditoría externa

Servicios de computadora prestados por
las Naciones Unidas

Servicios de comunicaciones

Atenciones sociales

Gastos diversos

-24-

Gastos Gastos relaciones
Administrativos con las inversiones

883 218 214 402

216 642 2 030

257 722 54 713

2 027 959

111 762

14 440

33 911 5 677

59 157

16 725

36 084

6 000

20 000

5 000 2 627

2 386 2 304

6 385 1 806
1 595 835 2 385 115



Cuadro 2

Estado recapitulativo de las inversiones al 31 de diciembre de 1980

(Miles de dólares EE.UU.)

Sección de bonos en
dólares EE.UU.

Sección de bonos
convertibles en
dólares EE.UU.

Saldo al l· de
enero de 1980

Costo

487 850

16 676

Saldo al 31 de
diciembre de 1980

Ganancia
(pérdida)
por ventas Costo

(11 897) 525 830

17 6.L9

Ingresos
1980

47 305

748

Sección de bonos en
otras monedas

Sección de bonos
convertibles en
otras monedas

Sección de acciones
de empresas en
dólares EE.UU.

320 5~4

21 272

496 518

1 034

4 785

22 616

378 392

35 104

544 224

28 849

1 414

24 540

Sección de acciones
de empresas en
otras monedas

Bienes inmuebles y
valores conexos

Inversiones temporales
en dólares EE.UU.

Inversiones temporales
en otras monedas

TOTAL DE LA CARTERA
DE INVERSIONES

81 656 4 406 369 325 14 945

86 624 (22) 115 123 8 279

126 OSO 108 929 18 257

5 11 77ó 244

1 837 240 20 977 2 106 322 144 581

Menos gastos relacionados con
las inversiones 2 385

Ingresos netos de las inversiones 142 196
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Cuadro 4

Alemania, República Federal de MA 134 063 1,92 69 824

Japón 'i 34 155 212,00 161

México $Mex 4 32ó 479 23,000 188 108

Reino Unido de Gran Bretai'ia
e Irlanda del Norte f 64 896 0,424 153 057

5ingapur $5 94 670 2,12 44 656

Suiza FS 95 160 1,71 55 649
511.455

Resumen de los reembolsos fiscales pendientes al
31 de diciembre de 19BO

Equivalente
en dólares

EE.UU.
Tipo de cambio

aplicadoMoneda nacional
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CAJA COMUN DE PENSIONES DEL PERSONAL DE LAS NACIONES UNIDAS

Notas de los estados financieros correspondientes al a~o

terminudo el 31 de diciembre de 1980

Resumen de las políticas contables importantes

A continuación figuran algunas de las políticas contaoles importantes de la
Caja de ~ensiones del Personal de las Naciones Unidas.

l. Inversiones

Las inversiones se registran al valor de compra. Los ingresos por
concepto de intereses se registran en valores devengados; los dividendos
se incluyen en los ingresos en valores de caja. Los reembolsos por

'concepto de impuestos extranjeros retenidos se registran como ingresos en
el al'lo en que se recihen.

2. ApOrtaciones

Las aportacion~s recibidas de los afiliados, las organizaciones
afiliadas y otros fondos se registran en valores devengados.

Las aportaciones reembolsadas a las organizaciones afiliadas se
registran en valores de caja.

3. Prestaciones

Los pagos de prestaciones, incluidas las liquidaciones por cese en el
servicio, se registran en valores devengados.

4. Capital de la Caja

El capital de la Caja representa las aportaciones de los afiliados en
servicio activo y los intereses, más el remanente del patrimonio de la
Caja.
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Cuadro 3

Análisis de las prestaclones periódicas que se pagaoan al 31 de diciembre de 1981

Afiliados o sus oeneficiarios

Al 31 de Transfe.- Al 31 de
diciembre ridas al diciembre

Tipo de prestación de 1979 Nuevas supérstite Canceladas de 1980

De jubilación 4 859 642 (6d) (47) 5 386

De jubilación anticipada 1 576 264 (17) (13) 1 810

De jubilación diferida 3 074 411 (10) (6u) 3 415

De viudez (viudas) , 647 71 101 (22) 1 797....

De viudez (viudos) 52 5 4 (6) 55

De invalidez 325 50 (11) (8) 356

De los nijos 2 921 581 515 3 087

De familiares secundarios
a cargo 32 1 1 (3) 31

--
Total 14 4d6 2 025 O (574) 15 937

-31-
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ANEXO III

cálculo de los gastos administrativos

Cuadro 1

Cálculo de los gastos administrativos para 1982

(Miles de dólares EE.UU.)

Necesidades adicionales calculadas

Monto Monto MontoObjeto de gastos

A. GASTOS ADMINISTRATIVOS

Consig­
naciones
revisadas
para 1981

Monto

Crecimiento de
los recursos
(a valores de

1981)
Porcen­
taje

Inflación en
1982

Porcen­
taje

Aumento total
Porcen­
taje

Cálculos
para 1982

Monto

Director

Dir

Ofi

Puestos de plantilla
Gastos comunes de personal

Personal supernumerario
Gastos comunes de personal

Horas extraordinarias
Viajes de funcionarios

A reuniones
En comisión de servicio

Servicios actuariales de consulta
Comisión de Actua~ios

Gastos de elaboración de datos
Servicios prestados por las

Naciones Unidas
Adquisición y conservación

de equipo
Servicios por contrata
Suministros y materiales

Auditoría externa
Servicios de comunicaciones
Atenciones sociales
Suministros y servicios diversos

Total de gastos
administrativos

B. GASTOS RELACIONADOS CON LAS
INVERS IONES

Puestos de plantilla
Gastos comunes de personal

Horas extraordinarias
Viajes de funcionarios
Honorarios por asesoramiento y

custodia
Consultores en inversiones
comité de Inversiones
Servicios de referencias sobre

inversiones
Servicios de comunicaciones
Atenciones sociales
Suministros y servicios diversos

Total de gastos relacionados
con las inversiones

TOTAL GENERAL

1 161,0
372,0
82,0
26,0
40,0

29,0
11,0

130,0
24,0

20,0

45,0
15,0
17,0

6,0
5,0
3,0
7,0

1 993,0

242,0
77,0

2,5
5,5

2 450,0
25,6
60,0

1,8
8,8
3,0
1,0

2 877,2

4 870,2

(65, O)

(65,0)

(0,5)
1,0

300,0

20,0

(1,2)

319,3

254,3

(50, O)

(3,3)

(20, O)
18,2

12,2

33,3

(13,6)

11,1

5,2

155,7
40,7
50,2
13,7

4,4

3,2
1,2

2,6

5,0
1,5
1,9
1,7

0,3
0,8

282,9

28,4
9,3
0,2
0,7

1,0
8,8

0,8
0,3

49,5

332,4

13,4
10,9
61,2 ~I

52,7 al
11,0 -

11,0
11,0

11,0

11,0
11,0
11,0
12,8

11,0
11,0

14,2

11,7
12,1
8,0

11,0

3,9
11,0

11,0
11,0

1,7

6,8

155,7
40,7
5'0,2
13,7

4,4

3,2
1,2

(65, O)

2,6

5,0
1,5
1,9
1,7

0,3
0,8

217,9

28,4
9,3

(0,3)
1,7

300,0
1,0

28,8

(0,4)
0,3

368,8

586,7

13,4
10,9
61,2
52,7
11,0

11,0
11,0

(50, O)

11,0

11, O
11, O
11,0
12,8

11, O
11,0

10,9

11,7
12,1

(12, O)

30,9

12,2
3,9

48,0

(4,6)
11,0

12,8

12,0

1 316,7
412,7
132,2

39,7
44,4

32,2
12,2
65,0
26,6

20,0

50,0
16,5
18,9

7,7
5,0
3,3
7,8

2 210,9

270,4
86,3

2,2
7,2

2 750,0
26,6
88,8

1,8
8,4
3,3
1,0

3 246,0

5 456,9

Cuadro o

Ofi

ofi

Ofi

Ofi
O

Cuadro d

Cat

Otr

Tot

y
servicio
Oficina

~I Refleja los efectos diferidos de dos nuevos puestos aprobados en 1981.
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Cuadro 2

Plantilla para 1982

Cuadro y categoría 1980 1981 1982

Director y Oficial Mayor

Director (0-2) 1 1 1

Oficial Mayor (0-1) 1 1 1

Cuadro orgánico

Oficial superior (P-S) 6 6 6

Oficial de Primera (P-4) 3 4 4

oficial de Segunda (P-3) 8 9 9

Oficial Adjunto/
Oficial Auxiliar (P-l/P-2) 9 9 9

Cuadro de servicios generales

Categoría principal (G-5) 10 10 10

Otras categorías (G-3/G-4) 38 4d 48
Total 76 y 88 Y 88 Y

- - -

.~ Incluye cinco puestos del cuadro orgánico y cuatro del cuadro de
serV1ClOS generales, para la administración de inversiones, suministrados po~ la
Oficina de Servicios Financieros de las Naciones Unidas.
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Cuadro 3

Créditos suplementarios solicitados para 1981 en comparación
con las consignaciones ~

(Miles de dólares EE.UU.)

A.

Objeto de gastos

GASTOS ADMINISTRATIVOS

Total de gastos administrativos

Consignaciones
para 1981

1 993,0

Aumento o
(disminución)

Consignacio­
nes revisadas
solicitadas

para 1981

1 993,0

l.
Pensi
una c
31 de
Pensi

2.
Finan
y con
Exter
Inter

B. GASTOS RELACIONADOS CON
LAS INVERSIONES

Puestos de plantilla
Gastos comunes de personal

Horas extraordinarias
Viajes de funcionarios
Honorarios por asesoramiento y

custodia
Consultores en inversiones
Comité de Inversiones
Servicios de referencias sOOre

inversiones
Servicios de comunicaciones
Atenciones sociales
Suministros y servicios diversos

242,0 242,0
77,0 77,0

3,0 (u,5 ) 2,5
8,0 (2,5) 5,5

2 300,0 150,0 2 450,0
19 ,0 6,6 25,6
72,0 (12,0) 60,0

2,2 (0,4 ) 1,8
3,0 5,13 8,8
3,0 3,0
1,0 1,0

3.
trató
const
prevé
aplic
que d
Hemos
cuand<

4. 1
conta
encon
la se
Tesor
ampli
Caja

~ Unicamente respecto de las partidas para las cuales se SOLicitan cambios.

Total de gastos relacionados
con las inversiones

TOTAL GENERAL
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4 723,2

147,0

147,0

2 877,2

4 870,2

5.
admin
finan
recom
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de la
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6.
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opor



ANEXO IV

Informe de la Junta de Auditores sobre las cuentas de la Caja Común
de Pensiones del personal de las Naciones Unidas correspondiente al

a~o terminado el 31 de diciembre de 1980

Introducción

l. De conformidad con el artículo 14 de los Estatutos de la Caja Común de
Pensiones del Personal de las Naciones Unidas, la Junta de Auditores ha efectuado
una comprobación de las cuentas de la Caja correspondientes al a~o terminado el
31 de diciembre de 1980 en la forma convenida entre la Junta y el Comité Mixto de
Pensiones del Personal de las Naciones Unidas.

2. Este examen se hizo de conformidad con el artículo XII del Reglamento
Financiero y Reglamentación Financiera Detallada de las Naciones Unidas y su anexo,
y con las normas corrientes de comprobación adoptadas por el Grupo de Auditores
Externos de las Naciones Unidas, los organismos especializados y el Organismo
Internacional de Energía Atómica. El examen se realizó en Nueva York.

3. La Junta na observado con reconocimiento la rapidez con que la Administración
trató los asuntos que se señalaron a su atención y los esfuerzos que se hicieron
constantemente para mejorar los sistemas de gestión i control financieros. Se
prevé que nuestras observaciones asistan a la Administración en el examen y la
aplicación de nuevas mejoras. A continuación figuran los asuntos más importantes a
que dio lugar nuestro examen de comprobación de cuentas correspondiente a 1980.
Hemos examinado estos asuntos con la Administración, cuyas respuestas se incluyen
cuando procede.

Manual financiero

4. Nuestro examen puso de manifiesto que los procedimientos financieros y
contables de la Caja, inclusive la administración de la inversión de sus laudos, se
encontraban diseminados en informes, memorandos inter~os, notas sueltas, etc., en
la secretaría de la Caja de Pensiones y la Sección de Inversiones de la División de
Tesorería de las Naciones Unidas. No había documentación que describiese en forma
amplia los procedimientos actuales de gestión y fiscalización financieras de la
Caja considerada en su conjunto.

5. Para garantizar que los funcionarios que participan en la función de
administración de las inversiones comprendan las políticas y procedimientos
financieros y para facilitar la coherencia en la aplicación de esos procedimientos,
recomendamos que la secretaría de la Caja de Pensiones preparara un manual
financiero, y que la Secretaría de las Naciones Unidas hiciera lo propio respecto
de las inversiones, para que ambos manuales fueran utilizados por todos los
funcionarios pertinentes.

6. Se nos comunicó que se había aceptado nuestra recomendación y que nabía
comenzado la preparación de los manuales financieros, los cuales se terminarán
oportunamente.
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Aportaciones

Vigilancia de las remesas de aportaciones

7. Nuestro examen reveló que la División de Tesorería mantenía un registro del
envío de las aportaciones a la Caja, que recibía la Fi~:1(~iary Trust Company de las
diversas organizaciones afiliadas. Sin embargo, no encontramos pruebas de que se
vigilara el registro y se comunicaran a la secretaría de la Caja las demoras en el
recibo de las remesas a fin de que se adoptaran las medidas pertinentes. En esas
circunstancias, no había seguridad de que se identificaran rápidamente las remesas
morosas ni que se determinara y comunicara a la secretaría de la CaJa el monto de
los intereses no percibidos a raíz de la demora en la recepción de las remesas, a
fin de que la Caja tomara las medidas necesarias para la oportuna compensación de
esos intereses.

8. Para garantizar que se determinen rápidamente las demoras en las remesas de
las aportaciones mensuales· de las organizaciones afiliadas a la Caja y se adopten
las medidas necesarias, recomendamos que el registro de remesas recib~das se
examine oportuna y periódicamente y que las demoras y las remesas morosas se
comuniquen rápidamente a la secretaría de la Caja de Pensiones.

9. La Administración indicó que, en general, la Sección de Inversiones de la
División de Tesorería y la secretaría del Comité Mixto habían colaborado en las
actividades relacionadas con las aportaciones atrasadas. Sin embargo, la
Administración convino en hacer más estrictos los procedimientos de vigilancia para
garantizar que el registro de las remesas se examine periódica y oportunamente.

Remesas de las Naciones Unidas

10. En el apartado iii) del inciso b) de la sección G.8 del Manual Administrativo
de la Caja se requiere que las organizaciones afiliadas envíen sus aportaciones de
manera que la Caja las recioa a más tardar el décimo día del mes siguiente al mes a
que corresponden las aportaciones. Nuestro examen reveló muchos casos en que las
relnesas de aportaciones de la secretaría de las Naciones Unidas a la Caja se
abonaban después de dicho plazo. Observamos que las demoras eran de tres a 80 días
en tanto que las sumas enviadas eran inferiores al monto de las aportaciones en una
suma media mensual de 432.000 dólares. Sin embargo, Observamos que hace algunos
años se preveían esas demoras y envíos insuficientes y las Naciones Unidas
depositaban una suma de 130.000 dólares en la Caja, con la finalidad de que
devengara intereses para compensar a la Caja por cualquier pérdida en ingresos por
concepto de intereses que pudiese ocurrir debido a demoras en las remesas de las
Naciones Unidas. Por otra parte, hay sumas compensatorias, consistentes en los
intereses devengados por,los reintegros de la CaJa a las Naciones Unidas de la
mitad de las aportaciones de la Organización respecto del personal saliente. Los
reintegros se hacen efectivos trimestralmente.

11. Sin embargo, cabe poca duda de que el resultado neto de esos factores sigue
siendo que la Caja pierde intereses. Para compensar esas pérdidas en concepto de
intereses, recomendamos que se prestase pronta atención a la posibilidad de
aumentar la suma de 130.000 dólares que se mantiene en depósito a nombre de las
Naciones Unidas a un nivel cuyos intereses fueran suficientes para compensar
adecuadamente a la Caja toda pérdida de ingresos por ese concepto.
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Presentación de estados financieros anuales

12. En el Reglamento de la Caja se estipula que la Junta de Auditores realizará
anualmente una comprobación de cuentas de la Caja. Sin embargo, ooservamos ~ue no
existe ninguna disposición que indique la fecna en que deben presentarse los
estados financieros anuales de la Caja para que la Junta efectúe su comprobación de
cuentas. Dicha omisión na contribuido a excesivas demoras en la preparaci6n y
presentaci6n de los estados financieros anuales a la Junta y na retrasado
indebidamente la finalización de la comprobaci6n de cuentas de la Caja. Por
ejemplo, los estados financieros anuales de la Caja correspondientes a 1980 se
presentaron a la Junta de Auditores en junio de 1981. Por ello la comprobación de
cuentas de la Caja, que de~ía haberse terminado a mediados de mayo, finalizó en
junio de 1981.

13. Para garantizar la preparación y presentación oportunas de los estados
financieros anuales de la Caja en relación con la comprobaci6n de cuentas,
recomendamos que se tomaran medidas adecuadas para enmendar los Estatutos y
Reglamentos de la Caja, a fin de fijar un plazo apropiado para la presentaci6n de
los estados financieros anuales a la Junta de Auditores. Además, recomendamos que
dicho plazo, una vez establecido, fuera respetado.

14. La Administraci6n comparte nuestra preocupaclon por la demora en la
preparaci6n de los estados financieros y conviene en que se han presentado
dificultades al respecto. Se nos aseguró que se estaoan tomando medidas concretas
para impedir su repetición.

15. Si bien reconocemos que se han adoptado esas medidas, estimamos que el
establecimiento de un plazo inculcaría disciplina contable a los funcionarios
encargados de las cuentas de la Caja. En consecuencia, instamos a que en los
Estatutos y Reglamentos de la Caja se incluya un plazo para la presentaci6n de los
estados financieros anuales.

Observaciones soore cuestiones tratadas en el informe de lj79

16. La Administraci6n ha suministrado una explicaci6n satisfactoria o ha tomado
medidas adecuadas respecto de las cuestiones planteadas en el informe de 1979.

Agradecimento

17. La Junta de Auditores desea expresar su agradecimiento por la cooperaci6n y la
asistencia brindadas por el Secratario, sus colaboradores y el personal a su cargo.

(Firmado) Osman Gnani KH~
Contralor y Auditor General

de Bangladesh

(Firmado) HendriK VREBOS
presidente Superior del Triounal

de Cuentas de Bélgica

(Firmado) J.B.H. COLEMAN
Auditor General interino de Ghana
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ANEXO V

organizaciones afiliadas a la Caja

Están afiliadas a la Caja las Na~iones unidas y las organizaciones mencionadas a
continuación:

Centro Internacional de Estudio por la Conservación y la Restauración de
los Bienes Culturales;

Comisión Interina de la Organización Internacional de Comercio (CIOlC);

Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA);

organismo Internacional de Energía Atómica (OlEA);

Organización Consultiva Marítima Intergubernamental (OCMI);

Organización de Aviación Civil Internacional (OACI);

Organización de las Naciones Unidas para la ~~ricultura y la Alimentación
(FAO)J

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura
(UNESCO);

Organización Internacional del Trabajo (OIT)J

Organización Meteorológica Mundial (OMM);

Organización Mundial de la propiedad Intelectual (OMPl);

Organización Mundial de la Salud (OMS)J

Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT).
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ANEXO VI

Composición del Comité Mixto y Asistencia a su
29· período de sesiones

l. De conformidad con el reglamento, los comités de pensione~ del personal de las
organizaciones afiliadas a la Caja designaron los s1guientes miembros y suplentes
del Comité Mixto:

:ura

Miembros

Naciones Unidas

Sr. S. Kuttner (Estados Unidos
de América)

Sr. R. Schmidt (República
Federal de Alemania)

sr. H. Debatin (República
Federal de Alemania)

Sr. J.O.C. Jonan (Sierra Leona)

sr. A. García (Estados Unidos
de América)

Sr. E. Albertal (Argentina)

Suplentes

Sr. M. Okeyo (Kenya)

Sr. M. Majoli (Italia)
Sr. E. Garrido (Filipinas)
Sr. E. Buj-Flores (México)
Sr. C. Timbrell (Estados

Unidos de América)
Sr. V. Elissejev (Unión de

Repúblicas Socialistas
Soviéticas)

Sr. R. Gieri (Estados
Unidos de América)

Sr. A. Tholle (Dinamarca)

Sra. M. Vicien-Milburn
(Argentina)

Sr. S. zampetti (Italia)
Sr. B. Hillis (Canadá)

Representación

Asamblea General

Asamolea General
Asamblea General
Asamolea General
Secretario General

Secretario General

Secretario General

Afiliados

Afiliados

Afiliados
Afiliados

Organización Internacional del Traoajo

Sr. N. MacCabe (Irlanda)

Organización Mundial de la Salud

*Dr. A. Sauter (Suiza)
Sr. A.J.S. Taylor (Reino Unido

de Gran Breta~a e Irlanda)
del Norte)

* Presidente.

Sr. W. Farr (Reino Unido de
Gran Bretana e Irlanda
del Norte)

Sr. P.M.C. Denby (Reino
Unido de Gran Bretana e
Irlanda del Norte)

Sr. J. Morgan (Australia)
Sr. R.L. Munteanu (Rumania)
Sr. W. Furtn (Estados Unidos

de América
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Miembros Suplentes ,.Representación - Miembros

Qrganización de las Naciones Unidas para la Agricultur~ y la Alimentación

Sr. H. Mends (Ghana) Sr. C. Palmer (Sierra Leona) Organo rector
Sr. S.A.A. Khalil (Sudán) l:gano rector

Sr. A. Marcucci (Italia) Sr. G. Pellegrini (Italia) Afiliados
Sr. P.E. Buttinelli (Italia) Afiliados

Fondo Internaci

****Sra. ¡>l.. Fre
Federal d

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura

Organización de Aviaclón Civil Internacional

Dr. Al-Fatin Ibranim Harnad (Sudáil)
Sr. G. de Leiris (Estados Unidos

de América)

Sr. D.E. Conway (Estados Un~dos

de América)

Sr. Francis Briquet (Francia)
Sr. S. Vieux (Haití)

***Sr. S. E. Jayasekera
(Sd Lanka)

Organo rector
Jefe Ejecutivo

Jefe Ejecutivo

2. Durante la
ron presentes t
el Sr. G. Johns
Omaboe, el Prof
Inversiones y e
Comité Mixto c
de Geor e B. Bu
sr. L. Thomas,
el sr. P. Vermi
la Caja. El Sr
Secretario y Se

Organismo Internacional de Energía Atómica

**Sr. W.E. Price (Estados Unidos
de América)

Organización Meteoroló~ica Mundial

AfiliadofO

3, Las sigui
organizaciones

Observador

Organización Consultiva Marítima Intergubetnamenta}.

Sr. R.M. Perry (Reino Unido de
-Gran Breta~a e Irlanda rtel Norte)

S~. G. S. Santo -,-Cruz (Chile)

Sr. N. Husain (Pakistán)
Sra. M. Favre (Suiza)

Sr. M. Bley (República
Federal de Alemania)

Afiliados
Afiliados

Organo Rector

Sr. W. Yoffee
sr. W. Longer ie

(Suplente: ~

Sr a. V. Peder s
(Suplentes:

Unión Internacional de Telecomunicaciones
Sr. K.A.P. Ste

Sr. M. Bardoux (Francia) Sr. J.-P. Baré (Francia) Jefe Ejecutivo
Sr. W. Zyss

Comisión Interina de la Organización Internacional de Comercio/Acuerdo
General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio

Sra. O.B. Cast
Sr" L. Alonso

Sr. P. Williams (Reino Unido de Sr, H. ~lanzmann (Suiza)
Gran Bretaña e Irlanda del Norte)

Organización Mundial de la,P~opiedad Intelectual

Sr. B. Ziese (República Federal
de Alemania)

** . Primer Vicepresidence.

'*~* Segundo Vicepresidente.
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Organo Rector

Sr. M. Fellagu

Sr. M. Landey
sr. L. ,';011

(Suplente:

sr. J. Bacaly
(Suplente:

**** Rel



Miembros Suplentes Representación

Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola

****Sra. ~. Frey-Licari (República
Federal de Alemania)

sr. J. McGhie (Reino Unic?
de Gran Bretaña e Irlanda
del Norte)

-Afiliados

2. Durante las deliberaciones sobre los temas pertinentes del programa estuvie­
ron presentes también el Sr. B.K. Nenru, Presidente del Comité de Inversiones,
el Sr. G. Johnston, el Honorable David Montagu, el sr. Y. Oltramare v el Sr. E.N.
Omaboe, el Profesor S. Raczkowski y el Sr. T. snishido, miembros del Comité de
Inversiones y el Sr. J. Reimnitz, miembro ad hoc del Comité de Inversiones. -El
Comité Mixto contó además con los servicios del Sr. R.M. Leolond, en representación
de George B. Buck Consulting Actuaries, Inc. (Actuarios consultores de la Caja), el
Sr. L. Thomas, Vicepresidente Ejecutivo de la Fiduciary Trust Company of New YorK y
el Sr. P. Vermilye, Vicepresidente Superior de Citicorp, asesores de inversiones de
la Caja. El Sr. A.C. Liveran y el Sr. E.M. De Turris asistieron en calidad de
Secretario y Secretario ~Jjunto, respectivamente, del Comité Mixto.

3, LgS siguientes personas asistieron como ooservadores en nombre de ciertas
organizaciones afiliadas o como secretarios de comités de pensiones del personal:

Observador

Sr. W. Yoffee
Sr. W. Longer icl1

(Suplente: Sr. E. Ryser)

Sra. V. Peder sen
(Suplentes: Dr. A. Vessereau

Sr. G. Dazin)

Sr. K.A,? Stevenson

Sr. W. Zyss

Sra. O.B. Castana
Sr" L. Alonso De Huar te

Sr. M. Fellague

Sr. M. Landey
Sr. L. ,;011

(Suplente: Sr. F. Frere Van Tongerlooy

Sr. J. Bacaly
(Suplente: Sr. J. Balfroid)

**** Relator.

Secretario

sra. J. Flügel

sr. J. Duriez

sra. C. Gross

Sr. K.M. Angelides
Srta. R. Douesnard

sr. D. Goetnel

sr. E. R~nlund

Sr. E. Augsourger

Comité de Pensiones
del Personal

OIT

OMS

FAO

UNESCO
OACI

OlEA

OMM

OCMI

UIT
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Miembros

Sra. E. Michaud
Sr. J. Tassin

Sr. P. Howard
Sr. R. Wipf

(Suplente: sr. G. Frarnmery)

Sr. d. Hillhouse

Sup.Lentes

Sr. 'l. Ogaard

Sr. Cl. Ki ndler

Sra. dope Hanlan

Representaci6n

ClOIC

OMPI

FIDA

ONUDI

Como r
29· período
el cual, en
Comité Mixt

Miembros

Naciones Un

Sr. M. Majo

4. Durante todo el período de sesiones o parte de él los siguientes órganos u
organizaciones estuvieron representados por las personas que en cada caso se
indican:

Organización

Comisión de Administración Pública Internacional (CAP.i:)

Comité Consultivo en Cuestiones Administrativas (CCCA)

Federación de Asociaciones de Ex Funcionarios
Internacionales (FAFICS)

Federación de Asociaciones de Funcionarios
Internacionales (FICSA)

Organización para la Protección de las Plantas en
Europa y en el Mediterráneo (OPPEM)

Representante

Sr. R.M. Akwei
Sr. G. Pelizzon

Sr. R. Barnes
Sr. P. Rolian

Sr. S. Graoe
Sr. J. McDiarmid
Sr. P. Montanaro
Sr. J. Rivet

Sra. l. Hausner­
Streitenfels

Sra. H. Scnebesta

Sr. G. Matnys

Sr. H. Deba

Sr. A.A. Ga

Organismos

Sr. W. 'loff!

Sr. A.J.S.

Sr. W.E. Pr

Or
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ANEXO vrI

Composici6n del Comité Permanente

Como resultado de las elecciones celebradas por el Comité Mixto en su
29' período de sesiones, las siguientes personas integrarán su Comité Permanente,
el cual, en virtud del artículo 4 de los Estatutos de la Caja, actúa en nomore del
comité Mixto cuando éste no se encuentra reunido:

Miembros

Naciones Unidas (Grupo 1)

Sr. M. Majoli

Sr. H. Debatin

Sr. A.A. García

Suplentes

Sr. S. Kuttner
Sr. R. Schmidt
Sr. M. Okeyo
Sr. E. Garrido

Sr. J.O.C. Jonah
Sr. C. Timbrell
Sr. V. Elissejev
sr. R. Gieri

Sr. E. Albertal
Sr. A. TnoHe
Sra. M. Vicien-Milburn
Sr. S. zampetti
sr. B. Hillis

Representación

Asamblea General
Asamolea General
Asamblea General
Asamblea General

Secretario General
Secretario General
Secretario General
Secretario General

Afiliados
Afiliados
Afiliados
Afiliados
Afiliados

Organismos especializados (Grupo 11)

Sr. W. Yoffee (01T)

Sr. A.J.S. Taylor (OMS)

Sr. W.E. Price (OLEA)

Sr. J. Mainwaring (01T)
Sr. G.M.J. Veldkamp (01T)
sr. R.M. Schibli (OIT)

Sr. J. Margan (OMS)

Sr. R.M. Perry (OMM)
Sr. L. Goll (OCMI)
Sr. J. Balfroid (UIT)

Organo rector
Organo rector
Organo rector

Jefe Ejecutivo

Afiliados
Afiliados
Afiliados

Organismos eSpecializados (Grupo 111)

Shri Ramadhar (FAO)

Sr. G. de Leiris (UNESCO)

Sr. R. Wipf (OMPI)

Sr. H. Mends (FAO)
Sra. M. Ivankovich de

Arosemena (FAO)
Sr. R. de Meira (FAO)
Sr. S.A.A. Khalil (FAO)
Sr. C. Palmer (FAO)

Sr. S. Vieux (UNESCO)

Sra. M., Frey-Licari (FIDA)
Sr. F.X. Byrne (OACI)
Sr. P. Williams (CrOre)
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ANEXO VIII

Composición de la Comisión de Actuarios

La composición de la Comisión es la siguiente:

Sr. A. O. Ogunshola (Nigeria) - Región ~ (Estados de Africa)

Sr. K. Takeuchi (Japón) - Región 11 (Estados de Asia)

Sr. E.M. Chetyrkin (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas)
- Región 111 (Estados de Europa oriental)

Dr. G. Arroba (Ecuador) - Región IV (Estados de América Latina)

Sr. R.J. Myers (Estados Unidos de América) - Regi6n V (Estados de Europa
occidental y otros Estados)
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Gastos administrativos

ANEXO IX

Fondo de emergencia

La Asamblea General,

INFORME DEL COMI~E MIX~O DE PENSIONES DEL PERSONAL DE LAS NACIONES UNrDAS

Proyecto de resolución propuesto para su aprobación
por la Asamblea General

Medidas complementarias

Aprueoa la realización de gastos, con cargo directamente a la Caja Común de
Pensiones del Personal de las Naciones Unidas, por un total de 5.456.900 dólares
(netos) en 1982, y de gastos suplementarios de 147.vOu dólares (netos) en 1981 para
la administración de la Caja.

81-22349 0528j

Decide revisar el sistema de ajuste de las pensiones enunciado en la resolu­
Clon 35/215 de la Asamblea General, de 17 de diciembre de 1980, con efecto a partir
del l· de enero de 1982, de conforlnldad con las recomendaciones formuladas por el
Comité Mixto de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas en la sección III.H
de su informe a la Asamblea correspondiente a 1981;

Habiendo considerado el informe del Comité Mixto de Pensiones del Personal de
las Naciones Unidas correspondiente a 1981 presentado a la Asamblea General y a las
organizaclones afiliadas a la CaJa Común de Pensiones del Personal de las Naciones
Unidas, el capítulo III del informe de la Comisión de Administración pública
Internacional y el informe conexo de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto,

Autoriza al Comité Mixto de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas a
que complemente las contribuciones voluntari~s al Fondo de Emergencia, durante otro
período de un ano, en una cuantía que no exceda de 100.OUO dólares.




